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TOOTE OMADUSED ■  Kasutusvalmis, veepõhine polümeerdispersioon 
■ Läbipaistev, läikiv ja kergelt kilejat kihti moodustav 
■ Hüdrofoobne ja kergelt aluspinda tahkestav 
■ Avatud veeauru difusioonile ja takistab karboniseerumist 
■ Vähendab veeimavust 
■ Parandab kaitset külma ja jäätumisvastaste soolade vastu 
■ Vähe heitmeid vastavalt AgBB-le 
■ UV- ja ilmastikukindel 
■ Kasutatav rullimise ja õhuvaba (airless) pihustamisega 

 

KASUTUSALAD ■ Läbipaistev läikiv immutusaine varjatud ja näha jäävale (eksponeeritavale) betoonile 
■ Kasutatav vertikaalsetel sise- ja välispindadel 
■ Kasutatav koos krundiga Emcephob Effect Primer 
■ REACH-määruse alusel hinnatud kokkupuutestsenaariumid: aeg-ajalt kokkupuude veega, aeg-ajalt 

sissehingamine, töötlemine 
■ Sertifitseeritud vastavalt DIN EN 1504-2 põhimõttele 1, meetod 1.2. 

 

KASUTUSJUHEND Aluspinna ettevalmistamine. Enne tööde alustamist tuleb kontrollida kõigi impregneeritavate 

aluspindade tõmbetugevust. Need peavad olema puhtad ja vabad kõigist lahtistest osakestest, tolmust, 

õlist ja muudest nakkumist vähendavatest ainetest. Aluspinna tõmbetugevus peab vastama asjakohastele 

tehnilistele eeskirjadele. Enne Emcephob Effecti pealekandmist peab aluspind olema kuivanud / 

kuivatatud. 

 
Krunt. Välitingimustes on soovitatav kasutada koos ühe kihi krundiga Emcephob Effect Primer. Krundi 

Emcephob Effect Primer kasutamine hoiab ära niiskusjäljed pooride piirkonnas. Siseruumides ei ole 

krundi Emcephob Effect Primer kasutamine tingimata vajalik. 

 

Kasutamine. Pärast krundi Emcephob Effect Primer kuivamist kantakse peale Emcephob Effect G. 

Segage materjal enne kasutamist põhjalikult läbi. Kasutamine toimub lühikarvaliste maalrirullidega. Kandke 

materjal pinnale ühtlaselt ja ristisuunaliste liigutustega. Töötage kiiresti, seisakuteta ja pikkade tõmmetega. 

 
Lisateave. Soovitame eelnevalt katsetada, et teha kindlaks, millist lisandit ja läikivat/matti pinda on vaja. 

Sõltuvalt aluspinna imavusest võib olla vaja paigaldada kaks kihti. Seetõttu küsige enne materjali 

kasutamist meie töötajatelt nõu. 

 
Mitte kasutada vihma, suure õhuniiskuse, külma või külmaohu korral. Värskelt impregneeritud betoonpindu 

tuleb kaitsta kaste, vihma ja külma eest. 

 
Kasutamise kogus ehk materjalikulu sõltub aluspinna seisundist, nii et materjali võib kuluda ka rohkem või 

vähem. Tuleb järgida tabelis „Tehnilised omadused“ toodud soovituslikke väärtusi. 
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TEHNILISED VÄÄRTUSED & TOOTE OMADUSED 
 

Omadused Ühik Väärtus Märkused 

Tihedus kg/dm³ u. 1,0  

Kasutamistingimused °C 

% 

K 

> 10 kuni < 30 

≤ 85 

3 

Õhu, pinna ja materjali temperatuurid 

Suht. õhuniiskus 

üle kastepunkti 

Kulunorm ml/m² u. 80–150 sõltuvalt aluspinna imavusest 

Vihmakindel pärast tundi u. 6–8 23 °C ja suht. õhuniiskus 50% 

Kõik tehnilised väärtused on laboratoorsed tulemused, mis on kindlaks määratud temperatuuril 21 °C ±  
2 °C ja suhtelisel õhuniiskusel 50%. 

 

Vorm vedelik 
 

Hoiustamine Võib hoiustada kinnises originaalpakendis jahedates ja kuivades tingimustes vähemalt 12 kuud. Kaitsta 

külmumise eest. 

Jäätmekäitlus Kontrollige, et ühekordselt kasutatavad pakendid oleksid täiesti tühjad. 
 

Ohutusjuhised 

Arvestage kindlasti pakendi etikettidel ja ohutuskaardil toodud ohutusteabe ja nõuannetega. GIS-KOOD: BSW20 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Märkus. Infolehes esitatud teave põhineb meie kogemustel ja on meie parima teadmise kohaselt korrektne. Siiski ei ole see siduv. Toodet tuleb kohandada konkreetse 

konstruktsiooni, kasutuse ja mittestandardsete kohalike tingimuste järgi. Projekteerimisinseneril/spetsialistil on kohustus eelnevalt kontrollida kasutusspetsiifilisi tingimusi ja 

kui need erinevad väljatoodud standardtingimustest, tuleb need eraldi üle vaadata. MC konsultantide tehniline nõustamine ei asenda kliendi või tema esindajate kohustust 

viia läbi hoone või ehitise ülevaatus, arvestades selle ajalugu. Selle eeltingimuse kohaselt vastutame käesoleva teabe õigsuse eest müügi- ja tarnetingimuste raames. Meie 

töötajate soovitused, mis erinevad meie andmelehel esitatud teabest, on meie jaoks siduvad ainult siis, kui need on kirjalikult kinnitatud. Kõikidel juhtudel tuleb järgida 

üldtunnustatud eeskirju ja tavasid, mis kajastavad tehnika praegust taset. Käesolevas tehnilises andmelehes esitatud teave kehtib jaluses esitatud riigi ettevõtte tarnitud 

toote kohta. Siiski tuleb märkida, et andmed võivad riigiti erineda. Järgida tuleb konkreetse riigi jaoks kehtivaid toote andmelehti. Kehtib viimane tehniline andmeleht; järgida 

tuleb jaluses esitatud väljaandmise kuupäeva. Viimane versioon on nõudmise korral meilt kättesaadav ning seda saab alla laadida ka meie veebilehelt. [2400022805] 
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